BAALBEK

LEBANESE RESTAURANT

Ramadan fhenii

Uldo) o Cilgalo dojils

LEVESEK
SOUPS

LENTIL SOUP - yuac @jqub
9

Véréslencse leves hagymaval, péréhagymaval
és romai koménnyel izesitve
Red lentils cooked with onion, flavored with leeks, and cumin

Ug0AaJlg Juadl yuhlayl jiaJl &o égibho Joal yuac
2 950 HUF

CHICKEN VEGETABLE SOUP - juAAJI 4yjqub

Fott zoldségek csirkehus alaplében - csirkehussal vagy anélkdil
Mixed vegetables cooked in chicken broth - with chicken
or without chicken

222 U9 9l o roadi daguinoll JLAAI dyygud
2 950 HUF

HARIRA SOUP - 6paJl dujgii
9

Autentikus arab leves paradicsommal, lencsével,
csicseriborséval és hiskockékkal
Authentic Arabic soup made of tomato, lentils,
chickpeas, herbs, and meat cubes

rblohll Yo egino dygul
2 750 HUF

VERMICELLI CHICKEN SOUP - dyp=iitJu @laaJl dujoiis
1

Csirkeleves siilt cérnametélttel
Chicken soup with vermicelli

pr=ab o 2laa duygub
2 550 HUF

FOETELEK
MAIN

DAY 1] 11|21
VINE LEAVES & STUFFED BABY MARROW
WITH BEEF TENDERLOIN SLICES - &0 «ouitno Lwgag Liic §)g
6)9aiull Gualing 36) o) aylyd Gl

Hussal és rizzsel toltott sz8l6levél és cukkini, paradicsomszdszban
f8tt bélszin szeletekkel
Stuffed grape leaves and baby marrow filled with meat and rice,
served with sliced beef fillet cooked in tomato sauce
duding 36 oo aplis Wlapb &o jjUl g doaly puilno LwgAg LLic §)9
0joaill unaling
5 750 HUF

DAY 2| 12| 22
SHISH BARAK WITH VERMICELLI RICE - dupi=1ity jji &o @y yirub
1.7
Hussal toltott tészta, joghurtos szdszban, cérnametéltes rizzsel
Meat-stuffed dough cooked in yogurt sauce, served with vermicelli rice

dp=aivly ua i jji Go rAE) Juls Gagrho pally Sguitn figac.
6 450 HUF

DAY 3| 13|23

STUFFED CABBAGE WITH LAMB CHOPS
6)9aiyl dualing rodé Uiy Go Wdilao Wedlo

Rizzsel és daralt hussal toltott kaposzta, baranybordaval,
paradicsomszdszban télalva
Stuffed cabbage with rice and meat, served with lamb chops
cooked in tomato sauce

. 6)9aiy Gualny dudin, ot Vil &o AL oalllg UL Luilas Wedlo
5150 HUF



DAY 4| 14| 24
MOGHRABIEH WITH TENDER BEEF CUBES

\J.anj.QJmaJu‘ILI_S?A.o&oq-UJ-Y-o

Moghrabieh marhaalaplében f&zve,
omlés marhahussal és karamellizélt hagymaval
Moghrabieh pearls cooked in beef broth
with tender beef and caramelized onions
Juaug 16y o) i A 09 o)l Gro &o 6garkholl Aupsoll .
4 950 HUF

DAY 5 | 15| 25
MOLOKIAH WITH CHICKEN - alaaJl diaglo

Libanoni molokhia fokhagymaval és korianderrel,
grillezett csirkével, rizzsel és ecetes hagymaval
Lebanese molokhia stew cooked with garlic and coriander,
served with grilled chicken, rice, and pickled onions
2laa Go AL Spjallg pgilu gakholl clAall duagloll Aisy
5 850 HUF

DAY 6 | 16 | 26

FASOLIA WITH LAMB SHANK
=iy j)i &o S)9aiyl dunling il 8jg.o &o LAy Llgnld
1
Fehérbab ragu baranycsiilokkel paradicsomszészban,
cérnametélttel és rizzsel
White bean stew with lamb shank in tomato sauce,
served with vermicelli rice
G j)i S0 028 B)9aiyl dualny il 6jgo &o LAy Wenld
6 800 HUF

DAY 7 | 17 | 27

MANDI RICE WITH GRILLED CHICKEN
$odilo el—?«sa &0 Baio

Mandi rizs grillezett csirkével
Mandi rice, served with marinated charcoal-grilled chicken
Pl bl $odito Jtio 2laa Go adi Baio jji
5 950 HUF

DAY 8 | 18 |28

KABSA WITH GRILLED LAMB -
6)9aiy nling Suilo ot o) &o s
8
Kabsa grillezett barannyal és paradicsomos martassal
Kabsa rice with grilled lamb and tomato sauce
6)93i) UAgIAQ HadiLo (ot o) So duns
6 950 HUF

DAY 9| 19| 29
ANBAR RICE WITH GRILLED CHICKEN
0939 Yloww Uaging a5diLo A0 2laa Go Wiic jji
3
Anbari rizs fustolt grillezett csirkével, szumakos fokhagymaszésszal
Anbar rice, served with grilled and smoked chicken
and garlic sumac sauce
09U Blow Uagung $odito @laa &o ad) SHac Guic jji
6 250 HUF

DAY 10| 20 | 30
FATTET MUSAKHAN AND HARA OSBAO - asini §lpa gudin, dis
1,11
Lencsés tészta granatalmasziruppal, piritott kenyérrel késziilt
musakhan fattet csirkével, hagymaval és szumakkal

Hara Osbao (lentils and dough with pomegranate molasses),
and musakhan fatteh with toasted bread, chicken, onions, and sumac
HAY U didg Ulopl pua o Uia=llq yuasll gy =il gla

Wlowq Juaig elaag yaoao.
4 250 HUF

DESSZERTEK
DESSERTS

KATAYEF PISTACHIO - ulaJl §iuudly wylng
115]7]8
Pisztacias libanoni palacsinta
Lebanese pancake with pistachio
Lol GLindIl Cylns
2 800 HUF

KATAYEF WALNUTS - joaJu wlhb
115|718
Dios libanoni palacsinta
Lebanese pancake with walnuts
jenuoilng
2 800 HUF

SHAABIYET - Wlii=ib
1151718
Filo rétestészta rétegek, hagyomanyos hazi ashta
krémes toltelékkel, cukorsziruppal bevonva
Layers of phyllo dough, filled with traditional homemade
ashta cream filling and sugar syrup
Un i)l Goyps Gguirn) Sguitaoll gludll dirac Yo Wikl
Sl Ulpibg &iuall dalao
2 850 HUF

HALAWET EL JIBN - (uaJl 6g)la
11718
Blzadarabol és sajtos tésztabol készilt tejszines
desszert cukorsziruppal
Semolina and mozzarella dough filled with clotted
cream and served with sugar syrup
roafiiq 6)iAioll a1 6JU 6quitao \Myjljgollg Aol dirac
Ml Qb o
3450 HUF

Az araink forintban értendéek, az AFA-t tartalmazzak. A feltiintetett arakra 14% felszolgaléi dijat
szamitunk fel. Kérjuk, hogy az ételallergiajarél és ételintoleranciajardl eldre tajékoztassa a felszolgalot!
Prices are in Hungarian Forint, inclusive of VAT. A 14% service charge will be added to
your bill. Please inform your server of any food allergies or dietary restrictions.
1€ Goaa rogw) .AsLidoll dordll duypa dlolib as)moll Crijgaly jlewil
1 8p15¢ 2048 of Apilat Gl i e Lalhgoll E1L] Ly eLijgild LI Laiola] rdiiw

1: Glutén | 2: Rék | 3: Tojas | 4: Hal | 5: Mogyord | é: Szdja | 7: Laktoz
8: Diofélék | 9: Zeller | 10: Mustér | 11: Szezdmmag | 12: Kén-dioxid
13: Csillagfurt | 14: Puhatestlek

1: Gluten | 2: Crab | 3: Egg | 4: Fish | 5: Peanuts | 6: Soya | 7: Lactose
8: Nuts, cashews, hazelnuts | 9: Celery | 10: Mustard | 11: Sesame
12: Sulfur-dioxide | 13: Lupine | 14: Molluscs



